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Warning:
This balance board must be used
under adult supervision!

FR

Retirez tous les matériaux d'emballage avant de donner le produit à votre enfant.
L'utilisation de la Balance Board par un enfant doit être faite à tout moment sous l'œil 
vigilant des adultes.
Lors de l’utilisation de la Balance Board, il est toujours nécessaire de vérifier les dommages 
ou restrictions susceptibles d’empêcher une utilisation optimale.
La planche d'équilibre doit être utilisée avec discernement et bon sens. En cours 
d’utilisation, l’attention et la prudence de l’utilisateur sont nécessaires afin que les doigts ne 
restent pas coincés entre la planche d’équilibre et le sol.
Balance Board convient aux enfants à partir de 3 ans et aux adultes jusqu'à 100 kg inclus.
La Balance Board d'équilibre ne peut être utilisée qu'à l'intérieur. N'utilisez pas la Balance 
Board sur ou près des escaliers, des eaux publiques, des routes publiques, des pentes 
abruptes ou des zones de circulation.
Vous pouvez également installer des bandes de caoutchouc sur la balance qui peuvent être 
fixées au fond pour éviter tout risque de glissade et d’endommagement des sols en bois et 
des surfaces lisses.
Rangez la balance dans des endroits secs et à l’abri des éléments mouillés.
Nettoyez la Balance Board avec un détergent doux, de l’eau propre et séchez-la avec une 
éponge ou un chiffon doux.

IT

Rimuovere tutti i materiali di imballaggio prima di dare il prodotto al bambino.
L'uso della Balance Board da parte di un bambino deve essere fatto in ogni momento sotto 
l'occhio vigile degli adulti.
Quando si utilizza la Balance Board, è sempre necessario verificare eventuali danni o 
restrizioni che potrebbero impedire l'uso ottimale.
La Balance Board deve essere utilizzata in modo ragionevole con buon senso. Durante l'uso, 
è necessaria l'attenzione e l'attenzione dell'utente necessarie affinché le dita non si 
incastrino tra la Balance Board e il terreno.
La Balance Board è adatta per bambini da 3 anni e adulti fino a 100 kg inclusi.
La Balance Board può essere utilizzata solo in ambienti chiusi. Non utilizzare la Balance Board 
su o vicino a scale, acque pubbliche, strade pubbliche, pendii ripidi o aree di traffico.
Facoltativamente, si ottengono strisce di gomma sulla Balance Board che possono essere 
fissate sul fondo per evitare scivolamenti e danni ai pavimenti in legno e alle superfici lisce.
Conservare la Balance Board in luoghi asciutti e tenere lontano da elementi bagnati.
Pulire la Balance Board con un detergente delicato, acqua pulita e asciugare con una spugna 
o un panno morbido.

ES

Retire todos los materiales de embalaje antes de entregar el producto a su hijo.
El uso del Balance Board por parte de un niño debe hacerse en todo momento bajo la 
vigilancia de los adultos.
Al usar la tabla de equilibrio, siempre es necesario verificar si hay daños o restricciones que 
puedan impedir el uso óptimo.
El Balance Board debe usarse de manera sensata y con sentido común. En uso, se requiere la 
atención y el cuidado necesarios por parte del usuario para que los dedos no queden 
atrapados entre la tabla de equilibrio y el suelo.
El Balance Board es adecuado para niños a partir de 3 años y adultos de hasta 100 kg.
El Balance Board solo se puede usar en interiores. No utilice el Balance Board en o cerca de 
escaleras, aguas públicas, caminos públicos, pendientes pronunciadas o áreas de tráfico.
Opcionalmente, puede obtener tiras de goma en el Balance Board que se pueden colocar en 
la parte inferior para evitar resbalones y daños en los pisos de madera y superficies lisas.
Guarde el Balance Board en lugares secos y manténgalo alejado de elementos húmedos.
Limpie la tabla de equilibrio con un detergente suave, agua limpia y séquela con una esponja 
o paño suave.

NL

Verwijder alle verpakkingsmateriaal alvorens het product aan uw kind te geven.
Het gebruik van de Balance Board door een kind dient te allen tijde onder toeziend oog van 
volwassenen te gebeuren. 
Bij gebruik van de Balance Board dient te allen tijde gecontroleerd te worden op 
beschadigingen of beperkingen die het optimale gebruik kunnen belemmeren. 
De Balance Board dient gebruikt te worden op een verstandige manier met gezond verstand. 
Bij het gebruik wordt de nodige oplettendheid en zorgvuldigheid vereist van de gebruiker  
zodat de vingers niet vast komen te zitten tussen de Balance Board en de ondergrond. 
De Balance Board is geschikt voor kinderen vanaf 3 jaar en volwassen tot en met 100kg.
De Balance Board alleen binnen te gebruiken. De Balance Board niet gebruiken op of nabij 
trappen, openbare wateren, openbare wegen, steile hellingen of gebieden met verkeer. 
Als optie krijgt u rubberen strips bij de Balance Board die aan de onderkant bevestigd 
kunnen worden ter voorkoming van uitglijden en beschadigingen van houten vloeren en 
gladde ondergronden.  
Bewaar de Balance Board binnen op droge plekken en weg houden van natte elementen. 
Maak de Balance Board schoon met milde reinigingsmiddel, schoon water en droog het met 
een zachte spons of doek. 

DE

Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial, bevor Sie Ihrem Kind das Produkt geben.
Die Benutzung des Balance Boards durch ein Kind muss zu jeder Zeit unter der Aufsicht von 
Erwachsenen erfolgen. 
Wenn Sie das Balance Board verwenden, müssen Sie immer auf Schäden oder 
Einschränkungen prüfen, die eine optimale Verwendung beeinträchtigen können.
Das Balance Board sollte vernünftig und vernünftig eingesetzt werden. Bei der Verwendung 
ist die notwendige Aufmerksamkeit und Vorsicht des Benutzers erforderlich, damit die 
Finger nicht zwischen dem Balance Board und dem Boden stecken bleiben.
Das Balance Board eignet sich für Kinder ab 3 Jahren und Erwachsene bis einschließlich 100 
Kilogramm.
Das Balance Board kann nur in Innenräumen verwendet werden. Verwenden Sie das Balance 
Board nicht auf oder in der Nähe von Treppen, öffentlichen Gewässern, öffentlichen 
Straßen, steilen Hängen oder Verkehrsbereichen.
Optional erhalten Sie auf dem Balance Board Gummistreifen, die an der Unterseite befestigt 
werden können, um ein Abrutschen und Beschädigen von Holzböden und glatten 
Oberflächen zu verhindern.
Bewahren Sie das Balance Board an einem trockenen Ort auf und halten Sie es von nassen 
Elementen fern.
Reinigen Sie das Balance Board mit einem milden Reinigungsmittel, sauberem Wasser und 
trocknen Sie es mit einem weichen Schwamm oder Tuch.

GB

Remove all packing materials before giving the product to your child.
The use of the Balance Board by a child must be done at all times under the watchful eye of 
adults. 
When using the Balance Board, it is always necessary to check for damage or restrictions 
that may impede optimal use.
The Balance Board should be used in a sensible way with common sense. In use, the 
necessary attention and carefulness of the user is required so that the fingers do not get 
stuck between the Balance Board and the ground.
The Balance Board is suitable for children from 3 years and adults up to and including 100 kg.
The Balance Board can only be used indoors. Do not use the Balance Board on or near stairs, 
public waters, public roads, steep slopes or traffic areas.
Optionally, you get rubber strips on the Balance Board that can be attached to the bottom to 
prevent slipping and damage to wooden floors and smooth surfaces.
Store the Balance Board in dry places and keep away from wet elements.
Clean the Balance Board with mild detergent, clean water and dry it with a soft sponge or 
cloth.


